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II 

(Teatised) 

EUROOPA LIIDU INSTITUTSIOONIDE, ORGANITE JA ASUTUSTE TEATISED 

EUROOPA KOMISJON 

ELTL artiklite 107 ja 108 raames antava riigiabi lubamine 

Juhud, mille suhtes komisjonil ei ole vastuväiteid 

(EMPs kohaldatav tekst, mis ei hõlma asutamislepingu I lisa reguleerimisalasse kuuluvaid tooteid) 

(2012/C 22/01) 

Otsuse vastuvõtmise kuupäev 20.12.2011 

Riikliku abi viitenumber SA.33596 (11/N) 

Liikmesriik Saksamaa 

Piirkond Hessen — 

Nimetus (ja/või abisaaja nimi) Hessen: Abgabe für die gebietliche Absatzförderung von Wein in Hessen; hier: 
Werbung und technische Hilfe 

Õiguslik alus — Hessisches Gesetz über die Erhebung einer Abgabe für die gebietliche 
Absatzförderung von Wein 

— Bewilligungsbescheide (Bescheid „Werbemaßnahmen“ und Bescheid „Tech­
nische Hilfe“) 

Meetme liik Abikava — 

Eesmärk Reklaam (AGRI), tehniline abi (AGRI) 

Abi vorm Otsetoetus, subsideeritud teenused 

Eelarve Üldeelarve: 1,75 EUR (miljonites) 

Abi osatähtsus 100 % 

Kestus Kuni 31.12.2015 

Majandusharud Viinamarjaveini tootmine 

Abi andva asutuse nimi ja aadress Regierungspräsidium Darmstadt 
Weinbauamt Eltville 
Wallufer Str. 19 
65343 Eltville 
DEUTSCHLAND 

Muu teave — 

Otsuse autentne tekst, millest on eemaldatud kogu konfidentsiaalne teave, on kättesaadav aadressil: 
http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/state_aids_texts_et.htm

ET 27.1.2012 Euroopa Liidu Teataja C 22/1

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/state_aids_texts_et.htm


ELTL artiklite 107 ja 108 raames antava riigiabi lubamine 

Juhud, mille suhtes komisjonil ei ole vastuväiteid 

(EMPs kohaldatav tekst) 

(2012/C 22/02) 

Otsuse vastuvõtmise kuupäev 20.9.2011 

Riikliku abi viitenumber N 559/10 

Liikmesriik Ühendkuningriik 

Piirkond East Merseyside 

Nimetus (ja/või abisaaja nimi) Jaguar Cars Ltd 

Õiguslik alus Industrial Development Act 1982, Section 7 

Meetme liik Abiskeem 

Eesmärk Piirkondlik areng 

Abi vorm Otsene toetus 

Eelarve Kavandatud abi kogusumma: 26 365 000 GBP 

Abi osatähtsus 12 % 

Kestus 11.2009–12.2018 

Majandusharud Mootorsõidukid 

Abi andva asutuse nimi ja aadress Department for Business, Innovation and Skills 
1 Victoria Street 
London 
SW1H 0ET 
UNITED KINGDOM 

Muu teave — 

Otsuse autentne tekst, millest on eemaldatud kogu konfidentsiaalne teave, on kättesaadav aadressil: 

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/state_aids_texts_et.htm 

Otsuse vastuvõtmise kuupäev 8.3.2011 

Riikliku abi viitenumber SA 30941 (N 189/10) 

Liikmesriik Austria 

Piirkond Kärnten 

Nimetus (ja/või abisaaja nimi) Der Bäcker Legat GmbH 

Õiguslik alus Vertrag über die Errichtung einer atypisch stillen Gesellschaft, Genußrechtsverein­
barung

ET C 22/2 Euroopa Liidu Teataja 27.1.2012

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/state_aids_texts_et.htm


Meetme liik Individuaalne abi 

Eesmärk Raskustes olevate ettevõtete ümberkorraldamine 

Abi vorm Muud omakapitalile suunatud meetmed 

Eelarve Kavandatud abi kogusumma: 0,39 miljonit EUR 

Abi osatähtsus — 

Kestus 2.7.2008–2.7.2013 

Majandusharud Jaemüügiteenused 

Abi andva asutuse nimi ja aadress Landeshauptstadt Klagenfurt am Wörthersee und BABEG, Betriebsansied­
lungs- und Beteiligungs-GesmbH 
ÖSTERREICH 

Muu teave — 

Otsuse autentne tekst, millest on eemaldatud kogu konfidentsiaalne teave, on kättesaadav aadressil: 

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/state_aids_texts_et.htm 

Otsuse vastuvõtmise kuupäev 24.5.2011 

Riikliku abi viitenumber SA.31492 (N 375/10) 

Liikmesriik Itaalia 

Piirkond Friuli Venezia Giulia 

Nimetus (ja/või abisaaja nimi) Polo intermodale annesso all'aeroporto Ronchi dei Legionari 

Õiguslik alus Deliberazione della Giunta regionale 28 aprile 2010, n. 804; approvazione 
scheda di attività relativa all’attività 3.1.a «Interventi materiali nell’ambito delle 
infrastrutture di trasporto, prima fase di progettazione e realizzazione infrast­
rutturale intermodale del Polo intermodale annesso all’aeroporto di Ronchi dei 
Legionari»; 

bozza dello schema di Convenzione avente ad oggetto la condivisione delle 
modalità operative finalizzate alla realizzazione delle opere ed interventi necessari 
all’attuazione del Polo Intermodale annesso all’aeroporto di Ronchi dei Legionari 

Meetme liik Individuaalne abi 

Eesmärk Valdkondlik arendustegevus 

Abi vorm Otsene toetus 

Eelarve Kavandatud abi kogusumma: 6 miljonit EUR 

Abi osatähtsus 77 % 

Kestus 2011–2014

ET 27.1.2012 Euroopa Liidu Teataja C 22/3
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Majandusharud Transport 

Abi andva asutuse nimi ja aadress Regione autonoma Friuli Venezia Giulia 
Via Giulia 75/1 
Trieste TS 
ITALIA 

Muu teave — 

Otsuse autentne tekst, millest on eemaldatud kogu konfidentsiaalne teave, on kättesaadav aadressil: 

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/state_aids_texts_et.htm 

Otsuse vastuvõtmise kuupäev 7.12.2011 

Riikliku abi viitenumber SA.32118 (11/N) 

Liikmesriik Soome 

Piirkond — 

Nimetus (ja/või abisaaja nimi) Alusten ympäristönsuojelua parantavien investointitukien yleisiä ehtoja koskeva 
tukiohjelma 

Programmet om allmänna villkor för investeringsstöd i syfte att förbättra miljös­
kyddet 

Õiguslik alus Valtionavustuslaki, valtioneuvoston asetus alusten ympäristönsuojelua paranta­
vien investointitukien yleisistä ehdoista 

Statsunderstödslagen om allmänna villkor för investeringsstöd för fartyg i syfte 
att förbättra miljöskyddet 

Meetme liik Abiskeem 

Eesmärk Keskkonnakaitse 

Abi vorm Otsene toetus 

Eelarve Kavandatud aastased kulutused: 30 miljonit EUR 
Kavandatud abi kogusumma: 120 miljonit EUR 

Abi osatähtsus 50 % 

Kestus 2010–2014 

Majandusharud Transport 

Abi andva asutuse nimi ja aadress Liikenne- ja viestintäministeriö 
Eteläesplanadi 16 
PL 31 
FI-00023 Helsinki 
SUOMI/FINLAND 

Valtioneuvosto/Kommunikationsministeriet 
Södra esplanaden 16 
Helsingfors, PB 31 
FI-00023 Statsrådet 
SUOMI/FINLAND

ET C 22/4 Euroopa Liidu Teataja 27.1.2012
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Muu teave — 

Otsuse autentne tekst, millest on eemaldatud kogu konfidentsiaalne teave, on kättesaadav aadressil: 

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/state_aids_texts_et.htm 

Otsuse vastuvõtmise kuupäev 9.12.2011 

Riikliku abi viitenumber SA.33757 (11/N) 

Liikmesriik Taani 

Piirkond — 

Nimetus (ja/või abisaaja nimi) Prolongation of the winding-up scheme; Extension of the compensation scheme 
to model I and model II 

Õiguslik alus Lov om håndtering af nødlidende pengeinstitutter (lov nr. 721 af 25. juni 
2010) 

Meetme liik Abiskeem 

Eesmärk Tõsise häire kõrvaldamine majanduses 

Abi vorm Otsene toetus, tagatis 

Eelarve — 

Abi osatähtsus — 

Kestus 1.1.2012–30.6.2012 

Majandusharud Finantsvahendus 

Abi andva asutuse nimi ja aadress Økonomi- og Erhvervsministeriet 
Slotholmsgade 12 
1216 København K 
DANMARK 

Muu teave — 

Otsuse autentne tekst, millest on eemaldatud kogu konfidentsiaalne teave, on kättesaadav aadressil: 

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/state_aids_texts_et.htm

ET 27.1.2012 Euroopa Liidu Teataja C 22/5
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IV 

(Teave) 

TEAVE EUROOPA LIIDU INSTITUTSIOONIDELT, ORGANITELT JA 
ASUTUSTELT 

EUROOPA KOMISJON 

Euro vahetuskurss ( 1 ) 

26. jaanuar 2012 

(2012/C 22/03) 

1 euro = 

Valuuta Kurss 

USD USA dollar 1,3145 

JPY Jaapani jeen 101,98 

DKK Taani kroon 7,4343 

GBP Inglise nael 0,83800 

SEK Rootsi kroon 8,8775 

CHF Šveitsi frank 1,2071 

ISK Islandi kroon 

NOK Norra kroon 7,6465 

BGN Bulgaaria lev 1,9558 

CZK Tšehhi kroon 25,193 

HUF Ungari forint 294,80 

LTL Leedu litt 3,4528 

LVL Läti latt 0,6986 

PLN Poola zlott 4,2470 

RON Rumeenia leu 4,3408 

TRY Türgi liir 2,3580 

Valuuta Kurss 

AUD Austraalia dollar 1,2326 

CAD Kanada dollar 1,3166 

HKD Hongkongi dollar 10,1964 

NZD Uus-Meremaa dollar 1,6004 

SGD Singapuri dollar 1,6511 

KRW Korea won 1 474,33 

ZAR Lõuna-Aafrika rand 10,2801 

CNY Hiina jüaan 8,2906 

HRK Horvaatia kuna 7,5840 

IDR Indoneesia ruupia 11 775,79 

MYR Malaisia ringit 3,9967 

PHP Filipiini peeso 56,178 

RUB Vene rubla 39,8190 

THB Tai baht 41,118 

BRL Brasiilia reaal 2,2849 

MXN Mehhiko peeso 16,9883 

INR India ruupia 66,0470

ET C 22/6 Euroopa Liidu Teataja 27.1.2012 

( 1 ) Allikas: EKP avaldatud viitekurss.



KOMISJONI OTSUS, 

26. jaanuar 2012, 

e-valitsuse eksperdirühma moodustamise kohta 

(2012/C 22/04) 

EUROOPA KOMISJON, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut 

ning arvestades järgmist: 

(1) Komisjoni teatises „Euroopa e-valitsuse tegevuskava 
2011–2015” (edaspidi „e-valitsuse tegevuskava” ( 1 )) on 
märgitud, et „liikmesriigid on täiel määral pühendunud 
Malmö deklaratsiooni poliitiliste prioriteetide järgimise­
le” ( 2 ). Nad on ühtlasi kutsunud Euroopa Komisjoni üles 
korraldama kõnealuse tegevuskava ühist juhtimist, 
võimaldades liikmesriikidel selle rakendamises aktiivselt 
osaleda. Nõukogu 2011. aasta maikuu järeldustes ( 3 ) 
kinnitati e-valitsuse tegevuskava ja selles ettenähtud tege­
vused. 

(2) Seepärast on komisjonil vaja moodustada eksperdirühm, 
mis koosneb liikmesriikide e-valitsuse valdkonna eest 
vastutavatest pädevatest asutustest ning määratleda selle 
rühma ülesanded ja struktuur. 

(3) Isikuandmeid tuleks töödelda vastavalt Euroopa Parla­
mendi ja nõukogu 18. detsembri 2000. aasta määrusele 
(EÜ) 45/2001 üksikisikute kaitse kohta isikuandmete 
töötlemisel ühenduse institutsioonides ja asutustes ning 
selliste andmete vaba liikumise kohta ( 4 ), 

ON TEINUD JÄRGMISE OTSUSE: 

Artikkel 1 

Komisjon moodustab e-valitsuse eksperdirühma (edaspidi „e- 
valitsuse rühm”). 

Artikkel 2 

Ülesanded 

Rühma ülesanded on järgmised: 

— nõustada komisjoni e-valitsuse tegevuskava raames e-valit­
suse strateegilistes küsimustes, anda oma panus ning 

soovitada prioriteetide, eesmärkide ja tegevuste vajalikke 
kohandusi e-valitsuse tegevuskava rakendamise vahehinda­
mise alusel; 

— abistada komisjoni tegevuskava asjaomaste tegevustega seon­
duvate liikmesriikide üldeesmärkide määratlemisel; 

— olla foorumiks strateegilistele aruteludele ja kogemuste vahe­
tamisele kõikide komisjoni asjaomaste talitustega; 

— vahetada arvamusi siseriiklike e-valitsuse strateegiate raames 
tekkinud küsimustes e-valitsuse tegevuskavaga hõlmatud 
valdkondades seoses selle eesmärkide saavutamisega; 

— olla foorumiks, mille kaudu liikmesriigid teavitavad komis­
joni tegevuskava rakendamise edusammudest oma riigis. 

Komisjoni kaudu teeb e-valitsuse rühm koostööd digitaalset 
tegevuskava käsitleva kõrgetasemelise töörühmaga, et tagada e- 
valitsuse meetmete optimaalne rakendamine. 

Komisjoni kaudu teeb e-valitsuse rühm koostööd ja koos­
kõlastab oma tegevuse ka ISA-programmi komiteega ( 5 ). 

Artikkel 3 

Konsulteerimine 

Komisjon võib konsulteerida e-valitsuse rühmaga kõigis küsi­
mustes, mis on seotud e-valitsuse tegevuskava rakendamisega. 

Artikkel 4 

Koosseis ja ametisse nimetamine 

1. E-valitsuse rühm koosneb liikmesriikide pädevatest asutus­
test. Iga liikmesriigi asjaomane asutus nimetab ametisse ühe 
kõrgetasemelise esindaja. Esindajad vastutavad siseriiklike e-valit­
suse strateegiate eest ja on võimelised tagama asjakohase koos­
kõlastuse e-valituse tegevuskava mitmete valdkondadega 
hõlmatud riiklike ametiasutuste vahel. Liikmesriikide esindajaid

ET 27.1.2012 Euroopa Liidu Teataja C 22/7 

( 1 ) Viitedokument KOM(2010) 743. 
( 2 ) Viide Malmö deklaratsioonile: http://www.egov2009.se/wp-content/ 

uploads/Ministerial-Declaration-on-eGovernment.pdf 
( 3 ) Nõukogu järeldused, milles käsitletakse Euroopa e-valitsuse tegevus­

kava 2011–2015; transpordi, telekommunikatsiooni ja energeetika­
nõukogu 3093. istung – üksnes telekommunikatsiooniküsimused – 
Brüssel, 27. mai 2011. 

( 4 ) EÜT L 8, 12.1.2001, lk 1. 
( 5 ) ISA: Euroopa haldusasutuste koosvõimealaseid lahendusi käsitlev 

ühenduse programm, otsus nr 922/2009/EÜ.

http://www.egov2009.se/wp-content/uploads/Ministerial-Declaration-on-eGovernment.pdf
http://www.egov2009.se/wp-content/uploads/Ministerial-Declaration-on-eGovernment.pdf


võivad saata asjatundjatest kolleegid vastavalt arutatavale 
teemale, ilma et see piiraks koosolekutega seotud kulutuste 
suhtes kohaldatavaid eeskirju. 

2. Liikmed on ametisse nimetatud tegevuskava 2011–2015 
kestuse ajaks. 

3. Asendusliikmeid võib ette näha samal arvul kui põhiliik­
meid. Asendusliikmed nimetatakse ametisse samade tingimuste 
alusel kui liikmed; asendusliikmed asendavad automaatselt iga 
liiget, kes puudub või ei saa töös osaleda. 

4. Liikmed, kes ei suuda rühma töös enam tõhusalt osaleda, 
kes lahkuvad ametist või kes ei täida aluslepingu artikli 339 või 
käesoleva artikli lõikes 3 nimetatud tingimusi, võib volituste 
lõpuni asendada. 

5. Ametisse nimetatud esindajate nimed avaldatakse komis­
joni eksperdirühmade ja muude sarnaste üksuste registris (edas­
pidi „register”) ja e-valitsuse veebisaidil http://ec.europa.eu/ 
information_society/activities/egovernment/index_en.htm 

Artikkel 5 

Tegevus 

1. E-valitsuse rühma esimees on komisjoni esindaja. 

2. Komisjoni esindaja võib kutsuda rühma töös ajutiselt 
osalema väliseksperte, kes on pädevad rühma konkreetses 
päevakorraküsimuses. Lisaks võib komisjoni esindaja anda vaat­
leja staatuse Euroopa Majanduspiirkonna ja EFTA riikidele ning 
ühinevatele riikidele. Sel juhul nimetab kõnealuste riikide pädev 
asutus ametisse ühe kõrgetasemelise esindaja. 

3. Eksperdirühmade liikmed ja nende esindajad ning ka 
kutsutud eksperdid ja vaatlejad järgivad aluslepingutes ja 
nende rakenduseeskirjades sätestatud ametisaladuse hoidmise 
kohustust, samuti komisjoni otsuse 2001/844/EÜ, ESTÜ, Eura­
tom ( 1 ) lisas sätestatud komisjoni turvaeeskirju seoses ELi salas­
tatud teabe kaitsmisega. Kõnealuste nõuete rikkumise korral 
võib komisjon võtta kõik asjakohased meetmed. 

4. E-valitsuse rühma koosolekud toimuvad komisjoni 
ruumides. Komisjon tagab rühmale sekretariaaditeenuste osuta­
mise. Komisjoni ametnikud, kes tunnevad tegevuse vastu huvi, 
võivad osaleda eksperdirühma või selle allrühmade koosolekutel. 

5. Eksperdirühm võtab eksperdirühmade standardtöökorra ( 2 ) 
alusel vastu oma töökorra. 

6. Komisjon avaldab rühma tegevuse kohta asjakohast teavet 
kas registri kaudu või registrist asjakohasele veebisaidile viitava 
lingi kaudu. 

Artikkel 6 

Kohtumiste kulud 

1. Eksperdirühma tegevuses osalejatele ei maksta osutatud 
teenuste eest tasu. 

2. Komisjon hüvitab komisjonis kehtiva korra kohaselt 
sõidu- ja elamiskulud, mis osalejatel tekivad seoses rühma tege­
vuses osalemisega. 

3. Kulud hüvitatakse nende summade piires, mis on iga- 
aastase vahendite eraldamise korra kohaselt selleks otstarbeks 
eraldatud. 

Artikkel 7 

Kohaldamine 

Käesolevat otsust kohaldatakse kuni 31. detsembrini 2015. 

Brüssel, 26. jaanuar 2012 

Komisjoni nimel 
asepresident 

Neelie KROES

ET C 22/8 Euroopa Liidu Teataja 27.1.2012 

( 1 ) Komisjoni otsus 2001/844/EÜ, ESTÜ, Euratom, 29. november 2001, 
millega muudetakse komisjoni kodukorda (EÜT L 317, 3.12.2001, 
lk 1). ( 2 ) SEK(2010) 1360 IV lisa.
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TEAVE LIIKMESRIIKIDELT 

Liikmesriikide edastatud kokkuvõtlik teave riigiabi kohta, mida antakse kooskõlas komisjoni 
määrusega (EÜ) nr 1857/2006, mis käsitleb asutamislepingu artiklite 87 ja 88 kohaldamist 
põllumajandustoodete tootmisega tegelevatele väikestele ja keskmise suurusega ettevõtetele antava 

riigiabi suhtes ning millega muudetakse määrust (EÜ) nr 70/2001 

(2012/C 22/05) 

Abi nr: SA.34212 (12/XA) 

Liikmesriik: Eesti 

Piirkond: Estonia 

Abikava nimetus või üksiktoetust saava äriühingu nimi: 
Turuarendustoetus 

Õiguslik alus: 

1) Maaelu ja põllumajandusturu korraldamise seaduse § 
11 lõige 1 ja § 18 lõige 1 

2) Põllumajandusministri 6. jaanuar 2012. a määrus nr 3 
„Turuarendustoetuse taotlemise ja taotluse menetlemise 
kord, nende kulude loetelu, mille hüvitamiseks turuarendus­
toetust antakse, ning toetuse määr” 

Abikavaga ettenähtud aastased kulud või ettevõtjale antava 
üksikabi üldsumma: Abikavaga ettenähtud eelarve aastane 
üldsumma: 1,50 EUR (miljonites) 

Abi suurim osatähtsus: 85 % 

Rakendamise kuupäev: — 

Abikava või üksiktoetuse kestus: 26. jaanuar 
2012–31. detsember 2013 

Abi eesmärk: Tehniline abi (määruse (EÜ) nr 1857/2006 
artikkel 15) 

Asjaomane sektor/asjaomased sektorid: Taime- ja loomakas­
vatus, jahindus ja neid teenindavad tegevusalad 

Abi andva ametiasutuse nimi ja aadress: 

Põllumajandusministeerium 
Lai tn 39/Lai tn 41 
15056 Tallinn 
EESTI/ESTONIA 

Veebileht: 

http://www.agri.ee/turuarendustoetus/ 

Muu teave: —
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V 

(Teated) 

HALDUSMENETLUSED 

EUROOPA KOMISJON 

KONKURSIKUTSE – nr 28/G/ENT/CIP/12/E/N01C01 

Ettevõtlusharidus 

(2012/C 22/06) 

1. Eesmärgid ja kirjeldus 

Konkursiga soovitakse toetada Euroopa väikeettevõtlusalgatuse („Small Business Act”) 1. põhimõtte ja 
Euroopa ettevõtlushariduse Oslo tegevuskava rakendamist. Euroopa väikeettevõtlusalgatusega soovitatakse 
ergutada noorte seas innovaatilist ja ettevõtlikku mõtteviisi, tuues õppekavadesse ühe võtmepädevusena sisse 
ettevõtluse ning tagades ettevõtluse tähtsuse piisava kajastamise õpetajate koolituses. 

Sellest tulenevalt on käesoleva konkursikutse eesmärk toetada projekte, millel on ettevõtlushariduses suur 
lisandväärtus Euroopa tasandil. Tegevused peavad olema suunatud õpetajatele ja õpilastele esimese, teise ja 
kolmanda taseme hariduses. 

Toetatavad projektid peavad keskenduma ühele järgmistest eesmärkidest (prioriteetsed valdkonnad). 

1. rühm: 

a) Üle-euroopaliste näidiskavade loomine alg- ja keskkooli õpetajate jaoks, mis toetaksid õpetajate oskuste ja 
selliste meetodite arendamist, mis on seotud ettevõtlust käsitleva õppe rakendamisega erinevates õppe­
ainetes ja erinevates kontekstides. 

b) Kõrgharidusasutuste (ülikoolide, kolledžite, ärikoolide, rakendusülikoolide jne) ettevõtlusõpetajate üle- 
euroopalise koolituse/õpikodade arendamine, korraldamine ja läbiviimine. 

2. rühm: 

Euroopa võrguplatvormi loomine õpetajatele/koolitajtatele, mille kaudu oleks võimalik piiriüleselt vahetada 
häid tavasid, meetodeid ja õppematerjale ettevõtlushariduse valdkonnas. 

3. rühm: 

Õpilaste poolt ettevõtlushariduse käigus omandatud mõtteviisi, suhtumiste ja oskuste hindamiseks vajalike 
meetodite ja näitajate ühtse Euroopa raamistiku väljatöötamine ja katsetamine. 

Ettepanekud peavad käsitlema üht ülalnimetatud eesmärki (prioriteetset valdkonda). Konkursil osalejad 
peavad oma ettepanekus selgelt ära märkima, millises rühmas nad konkureerivad. Tegevustel peab olema 
selge lisaväärtus Euroopa tasandil. Need peavad toetama integratsiooni ja piirülest koostööd Euroopas. 

Projektid peaksid käsitlema probleemi, mida saaks Euroopa tasandil paremini lahendada, ning peaksid looma 
uusi mudeleid, mida saaks kogu Euroopas kasutada. Tuleb tagada projektide jätkusuutlikkus pärast ELi 
finantseerimise lõppemist.
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2. Abikõlblikud taotlejad 

Taotluse võivad esitada järgmistes riikides asutatud juriidilised isikud: 

1) ELi liikmesriigid; 

2) Euroopa Majanduspiirkonna riigid: Liechtenstein ja Norra; 

3) Kandidaatriigid: Horvaatia, Island, endine Jugoslaavia Makedoonia vabariik, Montenegro ja Türgi; 

4) Albaania, Iisrael ja Serbia (osalejad konkurentsi- ja innovatsiooniprogrammis). 

Taotlejad peavad tegutsema riikidevahelise konsortsiumina, mis on moodustatud vähemalt kahest muust 
riigist pärit partnerorganisatsioonidega. 

Lisaks kohaldatakse alljärgnevaid eeskirju: 

1) juhtivate organisatsioonide partnerid peavad vastama taotluse esitajaga samadele abikõlblikkuse kritee­
riumidele; taotluse esitaja on koordinaator; 

2) taotluse esitaja peab olema juriidiline isik; 

3) taotluse esitaja vastab järgmisele määratlusele: iga avalik-õiguslik või eraõiguslik üksus, kelle peamine 
tegevus toimub ettevõtlushariduse valdkonnas. Sellised üksused võivad hõlmata 

— avalikku teenistust kõikidel tasanditel; 

— riiklikke, piirkondlikke ja kohalikke ametiasutusi; 

— haridusasutusi (põhi- ja keskkoolid, kutsekoolid, kõrgkoolid jne); 

— valitsusväliseid organisatsioone ning sarnastes valdkondades tegutsevaid ühinguid ja sihtasutusi; 

— haridus- ja koolitusteenuste osutajaid (avalik-õiguslikud ja eraõiguslikud); 

— kaubandus- ja tööstuskodasid ning sarnaseid organisatsioone; 

— ettevõtete ühendusi ja ettevõtluse toetamise võrgustikke 

4) äriühingud peavad olema nõuetekohaselt asutatud ja seaduslikult registreeritud. Kui asutus või organi­
satsioon ei ole seaduslikult asutatud, tuleb määrata füüsiline isik, kes kannab õiguslikku vastutust. 

3. Projekti eelarve ja kestus 

Meetmele eraldatav maksimaalne eelarve on ligikaudu 2 450 000 eurot. 

Ligikaudne toetavate projektide arv on 4–8, olenevalt saadud ettepanekute mahust ja kvaliteedist. 

Eelkõige: 

1. rühma puhul toetatakse maksimaalselt nelja projekti; 

2. rühma puhul toetatakse maksimaalselt kahte projekti; 

3. rühma puhul toetatakse maksimaalselt kahte projekti. 

ELi kaasrahastamise maksimummäär (protsendina abikõlblikest kuludest): 

kuni 60 % (kõikide rühmade puhul).
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ELi kaasrahastamise piirmäär projekti kohta: 

1. rühma puhul kuni 500 000 eurot; 

2. rühma puhul kuni 400 000 eurot; 

3. rühma puhul kuni 250 000 eurot. 

Projektide kavandatav algus: 1. november 2012. 

Tegevuse maksimaalne kestus: 

1. rühm: 36 kuud; 

2. rühm: 24 kuud; 

3. rühm: 18 kuud. 

4. Tähtaeg 

Taotlused tuleb saata komisjonile hiljemalt 16. aprillil 2012. 

5. Lisateave 

Konkursikutse täistekst ja taotlusvormid on kättesaadavad veebilehel http://ec.europa.eu/enterprise/funding/ 
index.htm 

Taotlused peavad vastama konkursikutse täistekstis kirjeldatud nõuetele.
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KONKURENTSIPOLIITIKA RAKENDAMISEGA SEOTUD MENETLUSED 

EUROOPA KOMISJON 

Eelteatis koondumise kohta 

(Juhtum COMP/M.6426 – GSO/Miller Group) 

Võimalik lihtsustatud korras menetlemine 

(EMPs kohaldatav tekst) 

(2012/C 22/07) 

1. 20. jaanuaril 2012 sai komisjon nõukogu määruse (EÜ) nr 139/2004 ( 1 ) artiklile 4 vastava teatise 
kavandatava koondumise kohta, mille raames ettevõtja GSO Capital Partners LP („GSO”, Ameerika Ühendrii­
gid), mille üle ettevõtjal The Blackstone Group L.P. (Ameerika Ühendriigid) on valitsev mõju, omandab 
ainukontrolli ühinemismääruse artikli 3 lõike 1 punkti b tähenduses ettevõtja Miller Group Ltd („Miller 
Group”, Ühendkuningriik) üle aktsiate või osade ostu teel. 

2. Asjaomaste ettevõtjate majandustegevus hõlmab järgmist: 

— GSO: krediidisuunitlusega alternatiivne varade valitsemine; 

— Miller Group: majade ehitamine ja muud ehitustööd, kinnisvaraarendus ning kaevandamine peamiselt 
Ühendkuningriigis. 

3. Komisjon leiab pärast teatise esialgset läbivaatamist, et tehing, millest teatatakse, võib kuuluda EÜ 
ühinemismääruse reguleerimisalasse, kuid lõplikku otsust selle kohta ei ole veel tehtud. Vastavalt komisjoni 
teatisele lihtsustatud korra kohta teatavate ettevõtjate koondumiste käsitlemiseks kooskõlas EÜ ühinemis­
määrusega ( 2 ) tuleks märkida, et käesolevat juhtumit on võimalik käsitleda teatises ettenähtud korra kohaselt. 

4. Komisjon kutsub asjast huvitatud kolmandaid isikuid esitama komisjonile oma võimalikke märkusi 
kavandatava toimingu kohta. 

Komisjon peab märkused kätte saama hiljemalt kümne päeva jooksul pärast käesoleva dokumendi avalda­
mist. Märkusi võib saata komisjonile faksi (+32 22964301), elektronposti (COMP-MERGER-REGISTRY@ec. 
europa.eu) või postiga järgmisel aadressil (lisada viitenumber COMP/M.6426 – GSO/Miller Group): 

European Commission 
Directorate-General for Competition 
Merger Registry 
J-70 
1049 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË
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( 1 ) ELT L 24, 29.1.2004, lk 1 („EÜ ühinemismäärus”). 
( 2 ) ELT C 56, 5.3.2005, lk 32 („lihtsustatud korda käsitlev teatis”).
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Tellimishinnad aastal 2012 (ilma käibemaksuta, sisaldavad tavalise saatmise kulusid) 

Euroopa Liidu Teataja L- ja C-seeria väljaanne ainult paberkandjal ELi 22 ametlikus keeles 1 200 eurot aastas 

Euroopa Liidu Teataja L- ja C-seeria paberkandjal + 
DVD-l aastane väljaanne 

ELi 22 ametlikus keeles 1 310 eurot aastas 

Euroopa Liidu Teataja L-seeria väljaanne ainult paberkandjal ELi 22 ametlikus keeles 840 eurot aastas 

Euroopa Liidu Teataja L- ja C-seeria igakuiselt ja kumulatiivselt 
DVD-l 

ELi 22 ametlikus keeles 100 eurot aastas 

Euroopa Liidu Teataja lisa (S-seeria – avalikud hanked ja 
pakkumismenetlused) kord nädalas DVD-l 

mitmekeelne: 
ELi 23 ametlikus keeles 

200 eurot aastas 

Euroopa Liidu Teataja C-seeria – värbamiskonkursid konkursside keeled 50 eurot aastas 

Euroopa Liidu Teatajat saab tellida Euroopa Liidu 22 ametlikus keeles. Teataja on jaotatud L-seeriaks (õigusaktid) 
ja C-seeriaks (teave ja teatised). 
Iga keeleversioon tuleb tellida eraldi. 
Vastavalt nõukogu määrusele (EÜ) nr 920/2005, mis avaldati ELTs L 156 18. juunil 2005 ja milles sätestatakse, et 
Euroopa Liidu institutsioonid ei ole ajutiselt kohustatud koostama ja avaldama kõiki õigusakte iiri keeles, müüakse 
ELT iirikeelseid väljaandeid eraldi. 
Euroopa Liidu Teataja lisa (S-seeria – avalikud hanked ja pakkumismenetlused) tellimus sisaldab kõiki 23 keele- 
versiooni ühel mitmekeelsel DVD-l. 
Soovi korral saab koos Euroopa Liidu Teataja tellimusega mitmesuguseid Euroopa Liidu Teataja kaasandeid. 
Kaasannete ilmumisest teavitatakse tellijaid teadaande vahendusel, mis avaldatakse Euroopa Liidu Teatajas. 

Müük ja tellimused 

Erinevate tasuliste perioodikaväljaannete tellimusi, k.a Euroopa Liidu Teataja tellimust, saab vormistada meie 
edasimüüjate kaudu. Edasimüüjate nimekiri on kättesaadav järgmisel veebilehel: 
http://publications.europa.eu/others/agents/index_et.htm 

EUR-Lexi (http://eur-lex.europa.eu) kaudu pakutakse otsest ja tasuta juurdepääsu Euroopa Liidu 
õigusaktidele. Nimetatud veebilehel saab tutvuda Euroopa Liidu Teatajaga ning ka lepingute, 

õigusaktide, kohtupraktika ja ettevalmistatavate õigusaktidega. 

Lisateavet Euroopa Liidu kohta saab veebilehelt http://europa.eu 
ET


